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Braşovti, 20 Augustü 1887.
Curêndù au uitatti foile unguresc! de mise- 

ria financiară şi economică de care sufere ţâra, 
de destrăbălarea în administraţia şi de neajunsu
rile în justiţiă, precum şi de alte multe şi mari 
rele, de cari mai astăprimăvâră erau pline coló- 

nele lorü.
Acum, după ce d-lü Tisza, actualulü con- 

ducëtorü alù ministerului de finanţe, a isbutitü 
sè mai acopsre momentanü printr’unù nou îm- 
prumutü golurile din cassele statului, şi dupăce 
poporaţiunea o mai póte duce încă de pe o (ji 
pe alta dândü cea mai mare parte din produsul 
muncei sale (Jilniee perceptorilorü şi esecutorilorü 
de dare, pressa unguréscá are rêgazù de a se 
ocupa ârăşi cu tótá inima de grandiósele ei pla
nari de maghiarisare.

Intre altele se íolosescű (Jiarele ungi-rései de 
incidentulü venirei Maiestăţii Sale ín Ardealü, 
spre a cânta imnuri şi a aduce osanale maghia
rismului violentü. Se’mbată Ungurii înşişi cu 
apă rece. Tóté le aparü ârăşi într’o lumină fan
tastică, ca şi când anul fi în ajunulü unei de- 
80v§rşite metamorfosări. Totü ce trăesce şi cresce 
la căldura sórelui, care scaldă în lumina sa câm
purile, văile şi munţii acdstorű ţări, este maghiar 

şi numai maghiarü.
Şi lucru naturalü, că şi celù ce domnesce 

în mijloculü acestui micü globü maghiarü alü 
fantasiei scriitorilorü unguri, maghiarü trebue sè 
fiă şi elü din crescetü pănă în tălpi.

Maghiarü e şi Kossuth, şi încă ce maghiarii ! 
Maghiarü generosü şi genialii, care „viâţa lui şi 
tóté tesaurele minţii şi inimei lui le-a dáruitü 
Maghiarilor ü, acelor ü Maghiari cari — după cum 
asigură foile unguresc! — toţi trăescO în spiri- 
tulü lui. Adevératü că idolulü Kossuth face o 
escepţiune, căci trăesce departe de globulü un- 
gurescü îneăhjindu-se la sórele libertăţii italiane. 
Pentru aceea însè nu încetâză de a fi marele 
Ungurü, „alü cărui chipü este íntipáritü în ini
mile tuturorü M agili arilor ü“. Elü trăesce acolo 
în streinătate, retrasü şi mâniosu asupra aceluia, 
pe care îlü sërbâtorescü a4i foile unguresc! ca 

pe celü dintêiu Maghiarü.
Curiosü jocü alü fantasiei, care póte sè’n 

preune doué poluri atâtü de contrare/ Dér ce 
configuraţiune nu este posibilă ín caleidescopulü 

( ro$u-albü-verde ?
Unulü din organele cele mai de frunte alei 

oposiţiei ungurescí, „Pesti Napló“ dela 18 Au
gustü a. c., sèrbàtorindü 4iua nascerii monarchu- 
lui nostru, face urmátórea caracteristică descriere 
a sentimentelorü maghiare, de care pretinde a fi 
condusü Maiestatea Sa:

„Ca Maghiarü — 4*ce Napló“ — mo- 
narchulü este mai maghiarü decátü antecesorii 
8ëi. Posiţiunea şi egemonia naţiunei maghiare 
în Ungaria o recunósce. Ba o promovézá chiar. 
Agitaţiunea naţionalităţilor nu o protegiază ni- 
căeri în ţâră. Este mirare, décá unü asemenea 
domnitorii cuceresee din anü în anü totü mai 
multü inimile şi este celü mai poporala rege delà 
Matia încôce? Şi décá regele Franciscü losifü 
şi naţiunea maghiară s’au apropiatü aşa de tare 
unulû de altulü, încâtü nu mai esistă între denşii 
nicï măcar urmă de neînţelegere, atunci e spe
ranţă că înţelegerea lorü va deveni şi mai com
plectă. Doué mari dorinţe apasă inima naţiunei 
maghiare: Regele sè aibă curte maghiară şi re
gimentele ungare së pótá fi în armată maghiare 
cu oficerî maghiari.“

Nouë nu ne compete a intra în critica a- 
cestei descrieri, căci este vorba într’însa de ca- 
pulü statului, care —  după noi —  nu póte a- 
parţinâ nici unei partide, ci trebue së stea süsü 
peste tóté partidele, ba care —  după noi — 
nu póte fi nici mácarü oinulü specialü alü unuia 
dintre popórele ce constituescü acestü statü. Nu

póte fi numai maghiarü, ori numai románü, ori 
numai germanü, ori numai slavü, ci trebue sé 
fiă deopotrivă maghiarü„ ca şi románü, ca şi 
germanü şi ca şi slavü.

Acésta ar resulta chiarü din cuvintele fó- 
iei unguresci amintite, care în acelaşi articulü 
4ice despre acelaşi monarchű: „In constituţiune 
este lealü, este gelosü pe drepturile sale suve
rane, dér drepturile popórelorü nu le vatémá, 
ci le apérá“.

Décá acesta este chemarea capului statului, 
atunci nu înţelegemü cum vine fóia unguréscá sé 
pretindă dela dénsulü sé se identifice cu ma
rele Maghiarü „expatriatü“ şi sé lucreze în spi- 
ritulü lui, pentru ca Ungaria sé se rupă de 
Austria şi sé devină unü domeniu independentü 
şi esclusivü alü clicei domnitóre maghiare.

Dér nu credemü, că „Pesti Napló“ precum 
şi celelalte foi unguresc!, cari mai alesü de unü 
timpü íncóce variază mereu tema despre senti
mentele maghiare ale capului statului, suntü aşa 
de sigure despre ceea ce scriu. Nu credemü, că 
în adevérü ele se aştâptă sé vé(Já pe capulü sta
tului urmărindiî aceeaşi politică ce o urmărea 
odiniórá adoratulü lorü exdictatorü dela Turinü 
şi sé faca cum doresce voinicosu'ü fişpanii dela 
Sighiş0ra, care cu ocsiunea adunării generale a 
Kulturegyletului în Sepsi-Şân-Georgi a esclamatü 
cu patosü: „Focü şi sabiă celorü ce nu vorü sé 
recunóscá, că a nóstrá e cultura şi istoria ei, ale 
nóstre apele şi pădurile, administraţia şi justiţia, 
limba în oficii şi afară de oficii; focü şi sabiă 
celorü ce nu recunoscü că noi suntemă domni 
aci, ér ceilalţi suntü sclavi, sânge stricatü şi a- 
mestecatü cu Daci, Goţi, Gepizi, Avari şi alte 
soiuri afurisite de ómeni, cari nu suntü accesi
bili pentru cultură, nici bunü pentru altă trébá, 
decátü a ne face drumuri, a ne lucra moşiile şi 
a ne pă(Jî oile...“

Dér este metodă în espectorările pressei un
guresci. Ele credü că ne vorü spăria cu go
goriţe, ca sé ni se pară că acum ami) ajunsü 
la códa veacului când nu ne-a mai rémasü alta, 
decátü ca sé ne facemü simbriaşii magnaţilori’i 
unguri şi sé fimü fericiţi décá ne vorü suferi sé 
le sărutămu pulpanele dela atilă.

Cine nu vede ínsé câtă hébéuciá este în 
acéstá agitaţiă sistematică a adversarilorii nea
mului nostru ? Ori dórá nu este hébéuciá a crede 
că a4í sé potü întâmpla minuni, care sé ’ntórcá 
lumea pe dosü ?

Fiă liniştiţi cei dela „Pésti Napló:“ noi 
Românii nu suntemü de eri nici de alaltaeri aici 
şi nu este a4î putere omenéscá, care sé facă sé 
ne lépédámű de fiinţa nóstrá románéscá.

Vomü (Jice dér conaţiondlilom noştri: Süsü 
inimile şi nu şovăiţi în lupta pentru egala în
dreptăţire, căci victoria finală de sigurü a nós
trá este.

Cestiunea bulgară.

După cum comunică o telegramă din Cons- 
tantinopolű, A u s t r i a  a declaraţii, că misiunea 
generalului Ehrenrolh în Bulgaria este contrară 
tractatului dela Berlinü. In urma acestei decla
raţii, Pórta a cerutü Rusiei unü mijlocü mai 
practicü pentru soluţiunea crisei bulgare. De 
altă parte I t a l i a ,  A n g l i a  şi A u s t r i a  povă- 
ţuescfl pe Pórtá sé recunóscá pe prinţulfi Fer- 
dinand de Coburg ca principe alü Bulgariei.

O telegramă din Sofia raportézá, că d-lü 
Stambuloff a declinatü misiunea de a forma unü 
cabinetü, şi a şi povăţuitfl pe principe sé con- 
gedieze suita sa compusă din streini şi s’o înlo
cuiască cu Bulgari. Maiorulü Vinaroff a refusatü 
sé fiá adjutantulü principelui Ferdinand; actu
almente ex-secretarulü principelui Alexandru ocupă 
acéstá funcţiune.

In Odessa se pretinde, că numitulü Agiev,

vechiu amploiată la poştă, ar fi plecata în Ser
bia însoţita de 50 emigraţi bulgari, cu scopâ 
de a pătrunde în urmă în Bulgaria şi de a pro
voca revolte.

Mobilisarea în Francia.

^iarulü »Figaro« din Parisü a publicatü ín tóté 
améruntele lui planulü şi programulü mobilisărei corpului 

17 de armată francesü. Acestü planü şi programú a fostü 

reprodusü de pressa européná, mai alesü de cea ger

mană, după »Figaro*. Din causa acésta ministrul de rés- 

boiu din Francia a comunicatü tuturorü 4iareIorÜ o noţft, 

că indiscreţiunea comisă de 4iarulü »Figaro«, privitóre la 

mobilisarea corpului alü 17-lea de armată, nu va ayé 

nici o influenţă din punctulü de vedere alü resultatului 

acestei esperienţe, deórece mobilisarea a şi ínceputü.

TO'ă pressa franeesă comentézá acéstá indiscreţiune 
comisă de »Figaro* şi cerü anchetarea faptului şi pe

depsirea vinovatului cu tótá rigorea legei.

»Journal des Débats« anunţă, că ancheta s’a şi 

ínceputü şi 4ice că ea va fi una din cele mai severe şi 

mai serióse din câte s’au fácutü în asemenea ocasiunl* 

Nu e greu, adauge acestü 4iarü, de a afla cum s'a fft- 

cutü indiscreţiunea. S’au regásitü la ministerulü de rés- 

boiu cele 150 esemplare ale documentului litografiatü, 

dér se póte prea bine ca unü esemplarO sé fi fostü trasü 

deosebitü cu îngrijire şi comunicatü lui .Figaro«. ■

Deschiderea esposiţiunei din Craiova.
(Goresp. part. a „Gaz. Trans.*)

Craiova, 15 Augustü v. 1887.

Astă4î, 15 Augustü v., 4iua de Sântă-Mărifi, s’a 

deschisü Exposiţiunea economică şi industrială a „Coo- 

peratorilorù români“, In urbea Craiova, la care se lu- 

crézá de doi anî. Acésta este a treia exposiţiune a so

cietăţii „Cooperatorilorü*. Cei cari au vë4utü cele doué 

exposiţiunî de mai nainte, ţinute una în Bucurescï, alta 

în Iaşi, vorü puté face comparaţiune între acésta şi cele 

doué surori ale ei, şi vorü puté constata prin sine în

şişi progresulù ce a fácutü industria română delà o dx- 

posiţiune pănă la cealaltă.

Şi nu më îndoescü, că acésta se va vedé scrisü 

şi publicatù de cătră cei competenţi în 4iarele cele mari 

din Capitala nostră.

De asemenea veţi ceti felurite corespondenţe tri

mise de aici la numitele 4*are, atâtü despre deschiderea, 

câtü şi despre natura exposiţiunei, precum şi despre fe

lurimea obiectelorü aşe4ate intr’ênsa.

Eu vë trimitù astă4i o simplă expunere a deschi- 

derei ei, după câte am vë4utü şi după cum më pricepü.

Fiindü astă4î sërbâtôre mare la lumea creştină de 

ritul ü orientalü, şi hramulű Bisericei catedrale de aici, 

Sânta Liturghiă^ a fostü oficiată într’insa de cătră, Prea 

Sânţia Sa Episeopulü Râmnicului Ghenadie Enâceanulü, 

asistatü de preoţii Bisericei şi de doi diaconi, carele ve

nise cu o cji mai nainte spre scopulü acesta, dela re

şedinţa Sa, la Craiova.

După terminarea Liturghiei s’a ţinutO unü Te-Detun 

în biserică şi s'au sfinţito stégurile diferitelorü secţiuni 

ale societăţii.

După aceea, EpiscopulO în ornatulü sëu bisericescü, 

cu preoţitnea asistentă, cu steagurile şi musica militară 

in frunte, urrnatü de o mulţime imensă de poporü, a- 

vêndü înaintea sa pe membrii Comitetului Exposiţiunei, 

au defilatO prin o parte din strada principală a oraşului, 

pănă la localulü Exposiţiunei.

Musica militară a începută cu marşulO românescü 

„Aida* şi a terminatü cu „Deşt0ptă-te Române.“

Intraţi în localulü Exposiţiunei, după încetarea cho- 

rului bisericescü, d. Butculeseu, preşedintele Exposiţiunei, 

a rostitü unü frumosü discursü de ocasiune, la care a 

rëspunsü d. Primarù alù oraşului, apoi d. N. Romanescu 

consiliarû alü primăriei şi deputatű alü Craiovei la ca

mera din Bucurescï.

D-lü Rómanescu, unü tênërü talentatü şi fórte ?e- 

losü in totü ce privesce Românismulü în genere, trecù 

în discursul 0 sëu preste marginile Regatului, românü înisë
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pe tărâmulă economicii, bine înţeleşii, er nu pe cela 

politicii.

Solemnitatea deschiderei se termină cu „Mântuesce 

D6mne poporulă tău« cântată de chorulă catedralei şi 

cu stropirea interiorului de cătră Episcopă.

Se înţelege de sine, că atâtă discursurile, câtă şi 

rostirea numelui Suveraniloră noştri, prosperitatea mun- 

cei romane etc. au fostă cu însufleţire aplaudate.

Prefectulă judeţului (Doljiu) încă a luată parte, cu 

mai mulţi funcţionari din totă tagma, nu însă în modă 

oficială, pentru că întreprinderea este de iniţiativă pri

vată, protegiată numai de guverna.

După cum se arată, Exposiţiunea are să fiă inte

resantă, deşi nu este încă deplină gata şi multe 

obiecte nu suntă încă arangiate. Printre cele arangiate 

se vădă multe lucruri, eşite din mâni de Români şi Ro

mâne, de o perfecţiune şi fineţă încâtă nu lasă mulţii 

de dorită.

Dâcă e de criticatei ceva, şi ce nu se p6te în lume 

critica, apoi mie unuia nu-mi place expunerea Vinerei 

prea desbrăcată, din punctă de vedere ală pudorei şi, 

dâeă voiţi, chiar ală moralei publice, tocmai în faţa in

trării în exposiţiă, unde nu intră numai 6meni maturi, 

ci şi copii şi copile, 6r la piciorele ei unQ strengariu nea- 

politană cu pipa în gură. Destulă suntemă de sensuali, 

nu este trebuinţă a mai provoca sensualitatea în cei încă 

inocenţi.

Apărerea obiecteloră este scrisă în 4 limbi: româ - 

nesce, frănţuzesce, englesesce şi nemţesce. In locă de 

englesesce, era mai bine să se fi scrisă italienesce, căci 

Italieni suntă mulţi p’aici, ei Englesi mai de locă.

Preţuia intrării a fostă la deschidere 3 lei; în alte 

4tle 1 leu, er Dumineca şi sărbătorea 50 b ni.

Untt visitatorii.

SOIRILE PILEI.
Din Vo i l a  ni-se trimise o corespondenţă, ală că- 

, reia autoră ne descrie imprèsiunile unei călătorii făcute 

. n comuna J l i m b a  vă din comitat ulă Si bi iu i ui. Lo

cuitorii acestei comune suntă de doué confesiuni, cü tóté 

acestea suntă uniţi în cele naţionale, scóla le este co

mună pentru ambele confesiuni, durere numai, că din 

causa difteritei acéstà scólá de doi ani stă închisă. Soli

daritatea loră naţională s’a manifestată cu multă dem

nitate şi cu ocasiunea alegeriloră dietali din anulă acesta, 

la carî nimeni din comună, nici chiar primarulă n’a 

luată parte. Onóre loră! Se află în acéstà comună o fru- 

mósá biserică românéscà, care atâtă prin esteriorulă seu, 

câtă şi prin regularitatea şi ordinea ce se observă în lă- 

untru insuflă respectă străinului călătoră. Cimiterulă, 

bine îngrădită, are înfăţişarea unei frumóse grădini ; tînë 

rulă preotă de acolo, d-lă Ioană A l e sa nd r u ,  oficiază 

cu multă pietate serviţiulă divină. In scurtă, respecti- 

vulă calëtora a rëmasa forte satisfăcută de tóté cele vë- 

4üte în acéstà comună. De asemenea l’au surprinsă 

frumóseíe lucrări din petră ale ţăraniloră români din 

G ă i n a r ă  şi Noul  a r o m â n ă ,  cari, deşi numai unuia 

dela altuia au învăţată acéstà măestriă şi deşi lucreză cu 

nisce instrumente fór te primitive, totuşi ca petrari des- 

vôltâ admirabilă destoinicia. Pétra aflătore în acele co

mune e bună, trainică şi în tótá privinţa superiórá petrei 

dela Perşani, pe care o esploateză străinii. De aceea 

crede corespondentulă nostru, că ar fi bine së se escrie 

premii din partea , Asociaţiunei“ pentru tinerii din aceste 

comune, cari ară vré së se perfecţioneze în măestriă pe- 

trăriei, care lî-ar da ună bună isvoră de câştigă.

— x—

FOILETONU. .
(41)  ---

Misterele Veneţiei.
de Edouard Didier, traducere de Ioanii S. Spartali.

XIV.

Intre doi nori.
Vail tóté acestea suntă numai ună visă! Octoge- 

narulű este singură pe Tronulă acesta, unde l’a exilată 
voinţa Senatului, singură, ca o corabiă stricată, bătută 
de furtună pe Oceană.

Pe când Francesco Foseari se gândesce astfelă, se 
anunţă ună ofiţer care are së-i comunice ceva urgentă 
din partea inchisitoriloră de stată.

—  Së intre! datoria mea este së stau totdéuna şi 
la orice ceasa la disposiţia Consiliului de Trei, 4>se Fran
cisco Foseari

—  Alteţă, — (Jise ofiţerulă după ce saluta pe do
gele — Consiliulă ar dori ca Serenitatea vostră së bine- 
voiască së asiste, măcar o clipă, la interogatoriulă po- 
destatului Padovei, deórece acusatulă refusă formală d;a 
(}ice vre-o vorbă décá nu va fi întrebată de Alteţa 

Vóstrá.
—  Bine! Intórce-te la Consiliu şi asigură-lă că 

më grábescü së-i împlinescă dorinţa. Viu îndată! rës- 
punse dogele.

Făcu câţi-va paşi së ésâ şi vëdênda că şi tinerii 
se scólá, le făcu cu mâna ună semnă amicală ca së 
steá jósa.

‘ — Aşteptaţi-m0 ac i.. spera că consiliulă n’o së 

nié  ţiâ pré multă vreme! le 4*se elö>

Ungurii din Sătmară sciindu-se crociţi din totă so- 

iulă de neamuri, au găsită cu cale se náscocéscft că Dr. 

Luc a ci u n’ar fi de origine română, ci de origine ar

meană, prin urmare Armeană românisată. Familia sa 

sé fi fostă înainte catolică şi sé fi purtată numele „Lu

kacs“. — Nici vorbă, că d. Dr. Lucaciu le va da croci- 

ţiloră cuvenita lecţiune, dovedindu-le că Românulă n’are 

obiceiulă a’şî spurca sângele.

—x —

Din Lugoşă  i se scrie lui »Fester Lloyd“, că 

„ L u m i n ă t o r u l ă *  din Tiraişora va trece în curendă 

în proprietatea editorului fóiei »Rumänische Revue,“ Dr. 

Corneliu Diaconovici, şi se va tipări în Reşiţa.

—x —

In Sac u lă  din Bănată grindina din filele trecute 

a nimicită totă cucuruzulă şi iote celelalte fructe de 

câmpă. In Kőnigsnad a bătută grindina o oră íntrégá 

şi a fostă de mărimea ouăloră de găină; pagubele prici

nuite suntă enorme, coperişele tuturoră caseloră au fostă 

stricate, arbori groşi au fostă desrădăcinaţi.

—x—

Tinărulă economă română Pavelă B u g i n ă se însu

rase în Lugoşă cu fiica cărăuşului Nedelcu. Acesta ínsé 

amărea în totă modulă traiulă ginerelui séu. Nu numai 

că nu i dete ^strea promisă, dér sermanulă trebuia sé 

îndure şi maltratări. In filele trecute se născu între ei

o dispută înfocată, şi nevoindă Bugină sé primésrá liniş

tită insultele şi maltratările degeneratului séu socru, a- 

cesta se infuriâ aşa de tare, încâtă aducénda una cuţită 

mare de bucătăriă îi dete ginerelui séu vre-o (}ece lovi

turi, dintre cari trei fórte mortale. Rănitulă e între 

morte şi viâţă; făptuitorulă s’a predată singură auto

rităţii. —
—x—

Membrii representaţiunei comitatului Braşovu suntu 

convocaţi la adunarea generală estra-ordinară, ce se 

va ţine în 7 Septemvre 1887 la 10 óre înainte de amé(|i 

în casele magistralului Braşovă. Adunarea comisiunei 

permanente se va ţinâ în loeulă îndatinată, în aceeaşi (Ji 

la 9 óre înainte de amédí. Obiectulă adunărei generale 

este: esmiterea unei comisiuni, care sé esprime omagieie 

de supunere ale municipalităţii cătră monarchulă cu oca

siunea venirei Sale la Ciuşiu.

—x—

De câteva cjile se află în Braşovă vest i ta mus i c ă  

n a ţ i o n a l ă  ( română )  d in  A b r u d ă  a lui Ghiuţă. 

Oricine a ascultată Duminecă séra acéstá musică, la be

răria orăşenâscă din Strada Căldărariloră, s’a putulă 

convinge, că e o musică escelentă, cum nu intélnesci în 

tóté 4ilele. Trebue sé ne esprimămă părerea de réu că 

numai astă sérá mai putemă aurji, la aceeaşi berăriă, 

frumóseíe şi românescile cântece din Munţii apuseni, 

deórece poliţia a găsită cu cale sé nu-i dea musicei din 

Abrudă voiă a concerta aci mai multă ca trei 4̂ 6- Nu 

vremă sé fimă bănuitori, dér se scie că musicei ungu

resc! din Cluşă, condusă de Pongratz, i s’a permisă sé 

cânte în Braşovă vr’o doué séptémání. Mâne musica lui 

Ghiuţă se va duce la Sinaia, ca sé concerteze câteva 

seri acolo. Ii dorimă din inimă succesă !

Dumineca viitóre bi c i c l i ş t i i  voră ţină pe locuia 

de gimnastică din Gröverä o acad  e mi ă. Intre altele 

voră apáré 9 bicicliştl în costume vechi romane. Se 

voră esecuta diferite jocuri şi figuri cu velocipeda. Bici- 

cliştii voră fi toţi legaţi eu o funiă eonducétóre. Preţu

rile de intrare suntă: fotoliu 1 fl., loculă I 70 cr., lo

cuia II 50 cr., locă de statü 20 cr. Bilete se află la d*

Felice Badoer, fericita că întêmplarea îlă ajuta ca 
së rëmâe singură cu logodnica Iu», profită pentru ca së 
îşi ia ună rëmasa buna pôte pré pasionată, fiindcă ea 
respingea uşoră pe tênëra.

—  Plecă mâne! — (}icea el cu o voce rugătore.
— Cine scie décà më mai întorcă.

— Ce vorbeseï?
— Trebue së ţinemă sémii şi de nenorocirile rës- 

boiului. Mórtea nu më înspăimentă ; dér cela puţină 
décà morü, lasà-më Veneţio së ducü cu mine o vorbă 
a d-tale care së’mï probeze că am lăsată aci o inimă 
ce bate d’opotrivă cu a mea.

— Du te! — 4‘se fiica Adriaticei dându-i mâna 
lui Felice ca së i-o sărute. — Du-te! şi sé scii că nu
mai la d-ta më gândescă !

Tocmai când (Jicea Veneţia vorbele acestea, dogele 
întrâ galbenă, pierdută, şi câcjă pe ună fotoliu.

— Dér ce ai, tată? îlă întreba Veneţia repecj'ndu* 

se la elă.
— O!... Martinengo !.. ce blăstemală uneltire!... 4>se 

bëfrânula Foseari abia vorbindă.

XV.

Resbunarea lui Martinengo.
Dogele tresări când trecu puntea suspineloră, sin- 

gurulă drumă, ce ducea dela paiaţă la închisorile Vene
ţiei. Când se dusese acolo pentru cea din urmă 6ră, se 
dusese totă pentru ca să întrebe p’ună acusată; însă a- 
cusatulă acela era fiiulă său, celă din urmă ală său

M. şi L. Laszlo lipscană, precum şi la d. H. Zeidner 

librară.

Nâsëudü, 24 Augustă 1887.

Stimate D-le Redactoră ! Studenţii români nâsëudenï 

dela scôlele înalte, precum în anii trecuţi, aşa şi acuma, 

au arangiată ună bală în 18 Augustă, 4’ua onomasticii 

a Maiestăţii Sale. îndată după 9 6re sala hotelului „Ra- 

hova* din Nâsëuda, decorată câtă se pôte de frumosü, 

era îndesuită de omeni.

Ună publică numërosa şi alesă din Nâsôuda şi jurii, 

din Bistriţă, Gherla etc., ne-a onorată cu presenţa, pe 

lângă to»e că timpulă a fostă cam nefavoritoră. Balulil 

s’a începută < u joculă naţională „Someşana“. Cu deo

sebită plăcere priveai frumôsa cunună de dômne şi dom- 

nişore, precum şi mulţimea de tineri români, cari, veseli 

de frumseţea unui publică atâtă de alesă, petreceau fră- 

ţesee împreună, cu cea mai mare însufleţire.

Cu durere trebue se më esprimă însë, că costu- 

mulă naţională românescă a fostă prea puţina représen

tât ă, mai cu sémô considerândă, că domniş6rele din ju- 

rulă Nâséudului s’ar puté mândri ori şi unde cu frumo- 

sulă costumă ce se p6rlă pe acolo. Puţinele, câte au 

fostă, au representată însë costumulă naţională cu super- 

biă. Intre acestea numërâ dômnele : Susana Mărcuşă din 

Rodna veche, Luciana Grapini din Rodna nouâ, Măriţi 

Grivasë din Nâsëuda; apoi domnişorele: Rafila Porciusü 

din Rodna veche, Rafila Rusă din Ida, Măriţi Baland 

din Bra.?falëu, Sabina Pavelea din Nâsëuda şi Măriţi Popü 

din Zagra.

Preste totă, balulă a fostă frirte animată şi cu ca- 

racteră românescă; abia la 5 6re d im ^ţa  au părăsită 

dspeţii sala de dansă, ducendă cu sine fiăcare cele mai 

plăcute suveniri. Musica a fostă escelentă.

Acesta ar fi în scurtă succesulă morală ală balului 

academică din Năs0udă; ce se ţine de succesulă mate 

rială ală balului, după câtă am înţe>esă, ar fi în genere ? 

de asemeneu mulţflmitoră ; de altcum prea credă, că o- 

noratulă comitetă arangiatoră de acum îşi va da soco- 

téla pe cale c|iaristică, evitându-se prin acésta eventua- | 

lele bănueli, ce s’ar puté nasce, şi de cari, durere, n’amü 

prea rëmasa scutiţi în anulă trecuta.

Unulù din cei presenţî.

Agricultura în Germania.
O escursiune agricolă făcută la Rosalii 1884 în provincia Sacsonia

OraşuIu Quedfinburgu şi cultura de flori
(Urmare.)

încrucişarea e basată l̂a plante, ca şi la omă şi 

animale, pe diferenţa de secsă, adecă bărbata şi femeă. 1 

Femea are ovariulă, s6u germeneîe, pe care-lă fructifică I 

fl6rea bărbăt6scă prin polenulă seu prafulă s6u, precum î 

se întâmplă ac6sta şi la animale prin spermatozoi. Dife- I 

renţa de secsă se vede f6rte bine la urzici, cânepă şi 

alte plante. Ună firă de cânepă produce numai prafulă 

cu care să fructifice pe cealaltă, şi acesta e flOrea băr- i 

bătescă, pe care ţăranii noştri o numescă cânepă de ; 

veră, er cealaltă conţine ovariulă său germenile şi după 

fecundarea de cătră prafulă firului bărbătescă produce ; 

sămănţa, şi acăsta se numesce cânepă de tdmnă. D6că \ 

n’ar veni prafulă dela (16rea bărbătăscă, firulă femeescQ 

n’ar produce sămenţă, ci ar rămâne sterilă. Aducerea 

polenului (prafului) pe germeneîe femeeşca se face prin 

ajutorulă văntului; văntulă scutură fl6rea de prafh şi * 

duce prafulă in depărtare, pe care-lă prinde germeneîe 

femeescă prin nisce mici peri provăcjuţi cu zimţi fioi. i

născută, scumpulă său Jacob. Şi fiindă că vinovatulü 
nu mărturisea crima ce i se împuta, după invitaţia ma
relui Consiliu, tatălă porunci — astfelă voia legea nein- 
păcată —  ca Jacob sé fiă pusă la tortură.

Cum nu se uscase mâna bétránului Foseari mai 
nainte d’a iscăli sentinţa aceea barbară? Cu tóté acestea 
iscăli şi se íntórse fórte zăpăcită la Paiaţă.

Insé oricâtă se grăbea elă, călăii totă mergeau mai 
iute decâtu densulă şi când punea bétránula piciorulö pe 
puntea aceea funebră a suspineloră care representa aşa 
de bine pe guvernulă Veneţiei — ună paiaţă şi o tem
niţă legate împreună printr’o négrá trăsură de unire, 
puntea suspineloră — audli ună ţipetă de durere. Ţi- 
petulă acesta era smulsă din pieptulă bietului Jacob.

Bătrânulă doge dete din capă, ca cum ar fi voită 
sé gonéscá negrele gânduri, cari îlă munceau; pe urmă 
înaintândă repede spre sala jósá, unde-lă aşteptau Mar
tinengo şi delegaţii sfatului celoră 4dc8> Francesco Fos- 
cari făcu ună semnă de ameninţare şi 4>se încetă:

— O! scumpe Jacobe, ai sé primesc! în curéndú 
scirea acésta bună pe páméntula exilului! UneltitorulD 
de căpeteniă ală nenorociriloră tale este numai aci in 
mânile mele; mă jură că tatălă téu te va rősbuna!

Când întrâ dogele în sa!a cea mare, unde trebuia 
sé se ia interogatoriulă, fiă-care se sculă în picióre cu 
capulă golă. Bétránula doge ínsé rămase şi elă o clipă 
în picióre în pragulă uşii. In sfîrşită 4*se> luándü unü 
scaună:

—  Şedeţi, domniloră, şedinţa este deschisă.
(Va urma.)
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Acésta nî-o arată forte bine cueuru^ulü: spicuiü e 

bărbatulO, ér ştuleulo femeia; firele de pérü (te eső din 

ştuleu au menirea d’a prinde prafulü ce cade «ie pe spicO. 

Taie din vreme spicuiü, înainte d’a se desvolta flórea, 

séu cânepa de vérá şi nu lăsa prin împrejuri! nici alte 

fire de cânepă şi cu uruzü, şi nu vei avé nici cucuruzű 

şi nici s6m6nţă de cânepă. La alte plante prafulü băr- 

bátescü ílü ducü albinele şi alte insecte pe ovarulü fe- 

meescü, cari se bagă în flori după miere. Nu lăsa pe 

unü locü de trifoiu séu hirişcă albinele şi alte insecte, 

şi nu vei prăsi nici unü bobü de sămânţă. Dér nu la 

iote plantele se află aceste părţi genitale pe gre diferite, 

ci la unele, cum suntü bostanii, crastaveţii, suntü în 

flori diferite, dér pe aceleaşi fire, de aceea şi vedemü, că 

unele flori nu producü castraveţi, şi aceste suntü cele 

bărbătesc!, pe când celelalte producü. Cele dintâiu în.se 

producü polenulü de fructificare, de care au lipsă cele 

din urină. La cele mai multe plante insé ambele genuri 

suntü împreunate în aceeaşi flóré, pistilulü e germenele 

séu partea femeiască, ér staminile suntü cari dau pra

fulü, partea bárbátéscá, şi acesta e casulü la cele mai 

multe cereale: grâu, sécará, orzü etc.

Acum încrucişarea artificială o face ^rădinarulo 

prin aceea, că nu lasă florile la voia íntémplárei, ea 

albinele, furnicile precum şi alte insecte, sé vină s6 

ducă poienulú bărbătescO pe flórea femeiască, cr elü 

însuşi ia cu unü micü pámétufü pulberea de pe flórea 

bárbátéscá, ce-i convine, şi o duce pe flórea femeiască, 

ce coréspunde intereselorü şi plácerilorü lui. Décá d. e. 

flórea bárbátéscá a fostü de o >;olóre închisâ de totü, ér 

cea femeiască albă, atunci generaţia ce resultă din în

crucişarea lorü intrunesce calităţile amândurora în pri 

vinţa mărimei plenităţii, ér în a colorei stă între ele; şi 

décá în anulü alü doilea o fructifică ér cu pulberea dela

0 flore închisă, noua generaţiune va fi şi mai închisă şi 

astfelü după *2— 3 generaţiuni, grădinarulo va avé o flore, 

care va îndeplini tóté calităţile şi condiţiunile aşteptate 

de elü. Totü ín modulü acesta se procede şi la crearea 

de noué tipuri şi varietăţi de póme, mere, pere, prune, 

cireşe etc, mai mari, mai frumóse şi mai gustóse. In 

străinătate nu e grădinarul* siliiorü, care sé 'nu-ţî 

p0tă presenta in fiă-care priaiăvâră forme şi tipuri noué 

de flori şi legume. Totü astfelü se procede şi pentru a 

crea tipuri mai răbdurii, mai trainice, cari sé pótá su

porta mai uşoră şi gerurile, d’a face din tomnatice vă

ratice, şi din vărathe tomnatice etc.

Deşi florile cu colorile şi mirosulü lorü ne îndem

nau sé rémánemü din ce în ce mai multü la ele. dér 

stomaculü nu ne mai permitea, şi la 3 őre după amécji 

ne intórserámü acasă, unde ne aştepta 0răşî unü prántjü 

bogatü eu vinuri şi beri a]ese, ér la urmă şampaniă. 

După mésá ne împrăştiarămO ârăşT prin curte şi magazii, 

ca fiăcare sé mai védá şi cerceteze încă odată aceea, ce 

-a plácutü şi l’a interesata mai multü, séu alţii să-şi 

cumpere şi sămânţe de flori. Pe deplinü muiţămiţi şi de 

cercetările şi primirea d’aci,' mu’ţămindO d-lorü Dippe 

pentru ospitalitate, plecarămfl sé visitămO mai întâiu bi

serica şi mănăstirea dornnescă, care era (Jidită pe unü 

délü, şi apoi d’acolo la gasă. Mănăstirea şi biserica aveau 

fórte multe lucruri frumóse de artă antică, odăjdii vechi, 

etc., în cripta bisericei se află depuse osemintele ímpé- 

râtului Henricü I pásőrarulü şi ale fiicei sale, primei sta- 

riţe a mănăslirei. In faţa bisericei se află casa, în case 

s’a născuta poetulü Ktopstock. La 7 óre părăsirămO ş’ 

Quedlinburg-ulü spre a ne îndrepta pe o liniă ferată spre 

muntele Harz şi localitatea numită Thale.
__________  (Va ui ma )

M u lţă m it â  p u b l ic ă  ş i d a re  de  se ină,

asupra ofertelorü primite de comitetulü pentru adunarea de aju
tore în favorulű incendiaţilord din comuna Galaţi.

(Urmare.)

17. Din Ţ in  ţa r i ,  prin d-lü S i m i o n ü  I. I an 
cuUscu. notarü comunalei, 4 fi. 60 cr. dela d-nii: Si" 
meonü T. lanculeseu 50 cr., Comuna Ţinţarî din cassa 
allodială 1 fi., Ioanü Ciolanü, primarü 50 cr., N. N. 40 
cr., loanü Gavrilescu, învâţător0.50 cr., Moise Scornecke, 
proprietarü 20 cr., Nicolae Comanelö, pioprietarü 50 cr., 
Vasile Strimtu. propietarü 20 cr., G< orge Giernadü, pro 
prietarü 20 cr , Paraschiva Stefanü, proprietară 10 cr., 
Moi*e Ciolanü , proprietara 10 cr., Gregoriu Paltineanü, 
invSţâtorO dirigente 20 cr. şi Zachin Angclü, pioprietarü 
20 cr. v. a.

18. Din Sel i şte,  prin d-lü Dr. N i c o l a e  Ma 
erő, protopresbiterü 20 fi. dela d-nii: Nicolau Henţiu, 

notarú 1 fl., Ilié Neamţu, rotarü 10 cr., D, HomanO, 
comercianta 1 fi., I. Páligradü, economü 20 cr., N. Ro 
manö, comerciantü 50 cr., D. BloţO, economü 40 cr.,
P. Hanoiu, economü 1 fl., I. Borcea, faurü 40 cr., I. 
Moga, comerciantü 50 cr., I. Comşa sen. comerciantü
1 fl, N. Páligradü, economü 40 cr., 1. Steflea sen. eco
nomü 50 cr., P. Cérgéu, economü 1 fl., Lupea BloţO, 
economü 1 fl., I. Steflea, faurü 20 cr., Nic. Roşea, eco 
nomü 10 cr., lonaşO Páligradü, economü 30 cr., Nic. 
Mossora, economü 20 cr., P. Com?a, economü 1 f l , D. 
Hanciu, comerciantü 20 cr., Nicol. Steflea sen. eco
nomü 10 cr., 1. Roşea, economü 30 cr.„ I. Munleanu, 
cojocarü 20 cr., D. N. Simianü, comerciantü 1 fl., D. 
Beju, economü 1 fl., I. Ţintea, comerciantü 20 cr., I. I. 
Simianü, comercianta 50 cr., Dumitru Popa, economü

30 cr., CosfinO Popa, economa 20 cr., Nic. Losniţă, cu- 
relarQ 40 cr., Dumitru Ghiba, economa 10 cr., Dumitru 
Lăpădatu, înv'ăţătorO 20 cr , Nic. NeamţO, înveţătorO 20 
cr., loidache Roşea, economâ 50 cr., George Vraciu, 
vice-notarO 20 cr., B. Comşa, economti 20 cr., Comuna 
Sâlişte 2 fl., Daniila Marcu, parochl 40 cr. şi Dr. Ma- 
ierO, protopopO 1 f l . ___________(Va urma.)

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

BERLINtJ, 1 Septemvre. —  ImpSratulu 
s’a reîntorsu aci.

SOFIA, 1 Septemvre. —  Cabinetulti nu s’a 
formaţii înca. Naceviei şi Stoilov au refusatâ 
a-lu forma. Acum e vorba s6 fiă însărcinata 
Jivcov cu formarea cabinetului. Acesta a ac- 
ceptatu misiunea.

OSTENDE, 1 Septemvre. —  O corabiă 
englesă, care voia sS intre în portu, fu primită 
de pescarii belgian! cu sburături de petri şi si
lită s& se’nt6rcă pe mare.

Ultime sciri.

Petersburgü, 31 Augustü. —  „Novosti“ a- 
nuntă că Sultanulü ia angajamentulü d’a înainta 
armata turcéseá în contra Bulgariloru în casulü 
cânda ei árú resista în contra decisiunei pute- 
rilorü.

Parisü, 31 Augustü. — Mobilisarea corpu
lui 17 de armată s’a ínceputü.

Parisü, 31 Augustü. —  Circulă svonulű că 
prinţulu de Coburg va face peste puţinfl o călâ- 
toriă în Europa.

Berlinü, 19 Augustü. — ţ)iarele confirmă 
întâlnirea apropiată a împăratului Wilhelm cu 
Ţarulii. Acésta întelnire va avea locü la Stettin 
la 12 Sept. st. n. (31 Augustü). Ţarul# va 
veni aci dela Copenhaga, va sta nóptea şi a 
doua <̂i va pleca înapoi 1h Copenhaga, dér a- 
ceste disposiţiunî nu suntü încă definitive.

Se anunţă din Copenhaga diarelörü berli- 
nese că Ţarulű pórtá braţultt într’o eşarpă. „Tag- 
blatt“ 4ice că acestü faptü stă în legătură cu 
atentatulü despre care s’a vorbitü filele acestea.

De câte-va se védü prin Iaşi şi prin 
Bucurescî mulţi steini, cari, după cum sé spune, 
suntü veniţi din Rusia pentru cumpărări de mari 
cantităţi de grâne.

DIVERSE.

Despre sérutare. — Pe când ímpératulü Ottó IV 

sa afla în Italia, védü pe o frumósá Florentină, care ílü 

fermecâ. aşa de multü, íncátü dori sé-i dea o séru tare  

cu onóre.  Fata se nuuiea Bellincona Berti şi era fiica 

unui nobilü, căruia ímpératulü îi comunica dorinţa sa. 

Nobilulü se simţi fórte mágulitü, dér fata gândea alt-felü 

şi declară hotărîtfl, că nu va séruta decátü pe logodni- 

culü séu. ímpératulü nu se supérá de acestü réspunsü, 

din contră admira pe fată şi i trimise unü inelü cu dia* 

mante. — Totü aşa de recunoscétorü a fostü şi vicomtele 

Fulko de Marsilia, însâ pentru o sérutare dată. Elü a 

dăruita miresei sale Odilia pentru prima sérutare tóté 

domeuiele sale din provinciele Sixfours, Solieres, Fugies 

şi Olieres. — ímpératulü Rudolfü era deja în vârstă când 

a venitü la Speier cu írumósa sa soţiă Elisabeta de Bur

gundia la 1284. Aci a fostü primitü de marchisulü Fri- 

deri ü, care fü aşa de tare fermecata de frumseţea îm

părătesei, íncátü, pe când o ridica din caretă, nu s’a 

pututü stăpâni fără : é o sérute. Insé ténéra ímpérátésá 

se supérá focü şi se plânse ímpératului. Acesta nu vrea 

S"3 facă easü mare, dér totuşi trimese vorbă marchisului 

sé se feréseá de a mai séruta pe soţia ímpératului. Mar- 

chisulü teméndu-se de ceva mai réu, fugi din oraşO. — 

InvăţatulO Albanus era aşa de uritü, íncátü puteai în 

{érca copii cu elü. Cu tóté astea regina Margareta, gă 

sindu-lü odată adormitü în fotoliu, l’a sérutatü pe frunte 

(}icéndü către camerista sa: „învăţătura lui merită acésta.«

Somnulü primului ministru. — Réposatulü preşe 

dinte alü cabinetului italianü, domnulü Depretis, avea 

obiceiulü d’a horcăi în somnü, Visitándü înfr’o (Ji ora- 

şulO Casale, trase la primulü hotelü. Camera de alături 

era ocupată de unü funcţionaro din provinciă care ve

nise íntr’adinsü la Casale ca sé solicite dela Depretis 

unü postü mai bunü. In timpulö nopţei, ministrulü hor- 

căi după obiceiulü séu fórte tare; vecinulü séu de ca

meră, neputéndü se adórmá, bátü în perete, ca sé-lü 

îndemne a face mai puţinO sgomotü, şi fiind-că acésta 

nu folosi nimicü, aruncă în furia lui cişmele sale în uşa 

ce comunica cu camera în care dormia ministrulü. Acesta 

se deşteptă şi, nevoindü se provóce unü scandalü în ho

telü, aprinse luminările şi petrecu restulü nopţei citindü. 

Diminé{a chemă pe feciorulü hotelului şi-la trimise la

vecinulü séu cu scusele sale, — »Dér cine e acelü mai 

garü?“ întrebă acesta pe feciorü. — „Preşedintele cabi

netului“, fù rëspunsulü feciorului. FuncţionarulO provin

cial ü se grăbi a se presenta la dl. preşedinte ca së-i cérâ 

ertare pentru necuviinciósa lui purtare. Depretis însë 

surise, (Jicându-i : Nu e nimicü, domnule, nu numai că 

te iertü, dér îţi acorda şi cererea. Mî-ai făcuta unü 

mare serviţiu împedecându-mé d’a dormi : suntü ani de 

când doreamü sé citescü ,La Dame aux Camélias^ şi 

totdéuna mi-a lipsitü timpulü şi écâ nóptea trecută d-ta 

mi-ai procuratü ocasiunea sé citescü acéstá carte inte

resantă.
*

* *
Turburărî in Ostende. —- 0 fóiá germană primesce 

din Bruxella urmátórea corespondenţă: De mai multe 

luni domnesce cértá între pescarii englesï şi belgianï ş 

de multe orï au fostü încăerărl între ei. Tribunalele 

englese şi belgiane au trebuitü sé interviă şi au pronun- 

ţatO condamnări. In urma tuturorü acestorü iritaţia a 
crescutü necontenită între cele doué partide. Ş’apoi 

pescarii engiesl îşi puteau desface pescele în Qstende 

fără sé plátéscá taxa de importü, pe când pescarii bel
gian! trebue sé plátéscá sume mari pentru pescele ce-lü 
ducü în Anglia.

De aceea, când o navă englesă voi sâ-şî descarce 
şi sé desfacă peştele adus la cheulü din Ostende, pescarii 

belgian! s’au opusü; ei au rësturnatü coşurile, au îm

prăştiata pescele şi l’au călcata în picióre. Poliţia şi 

gendarmii au intervenita. S’au u ïisü doi pescari şi s^au 

rănita mai mulţi. Mulţimea a spartü ferestrile Engle- 

sului Dossaux, mai alesü femeile îndemnau pe bărbaţii 
lorü la acte violente. Pescarii cerü, ca şi Englesii sô 
plátéscá taxe de importü, cum plátescü Belgienii în 

Anglia.
*

* *

Douë dueluri. — Generalulü americanö Putnam, 

unü militarü bravü, considera duelurile de o gugumăniă, 

ca mulţi alţii. De aceea cele douë dueluri, ce le-a avutü, 

au fostü ciudate. Odată a insultatü fără voiă pe unü 

camaradü, care ílü provocă. Old Putt, cum îi 4iceau 

compatrioţii, declară că e dispusü a da satisfacţia cu 

arma în mână, dér puse condiţia, ca së nu fiă martori 

nici s0cundanţ! ; adversarulü primi. Adoua <Ji se intêl* 

niră la loeulü hotárítü. Adversarulü nu se pusese Incă 

în posiţiă, când d’odată Putnam, fără nici o vorbă, îşi 

descărcă arma asupra lui. — „Ce va se 4ică asta? 

Aşa se pórtá óre unü bárbatü de onóre şi unü generalü 

americanü?* strigă adversarulü. —  »Aş! -r- rëspunse 

Putnam, scoţinda iute alü doilea pistolü — óre d-ta nu 

vreai sé mé omorî? Asta nu-ml póte conveni şi décá 
nu o iái la sánétósa, vei fi mortü după o clipă!“ Ad* 
versarulü nu mai : şteptă, ci o tuli la fugă.

Alü doilea duelü era së fiá între generalulü şi unü 

Englesü ; generalulü fiindü provoeatü, avea së alégá ar

mele. Elü spuse Englesului së poftéscà a douá <Ji în 

cutare locü, unde va găsi tóté gata. Când veni Engle- 

sulü, găsi pe generalulü lângă unü butoiaşO cu pulbere 

de puşcă. Generalulü se aşe4ă liniştita pe butoiaşO, 

învitândü pe Englesü së facă totü aşa. Apoi Putnam 

aprinse unü fitilù lungü, ce atârna din butoiü, şi (Jise, 

că acurnü amândoi au aceiaşi sorţi de a se duce în cer 

ori în iadü. Englesulü îngălbini, dér totü mai rëmase în 

acea situaţiă primejdiósá, pănă ce vë<|ù că fitilulü a- 

jungea la butoiaşO; elü sari şi se retrase 30 dé paşi. 

Vôçfêndü însë că Putnam ş0de liniştita, se apropie din 

nou. Putnam ílü primi afabilü (Jicândü: »Te-ai ţinuttt 

bine. Dér acesta nu e de eâtü unü butoiaşO cu cépá, 

alü cărei mirosü se vede că nu-lü poţi suferi.u Aşa <se 

termină şi alü doilea duelü.

Logodnă. — D-lö Nicolae P o p ü din Nemigea-un- 
gară, teologO absoluta din diecesa Gherlei, şi-a încredin
ţată în 21 a 1. c. de fiitóre soţiă pe Maria Bălană 
din Blaşifalâula de susù.

___________I

Din publctl*)

Eu subscrisa declarO prin acâsta, că cele cuprinse 

în raportulO poliţienescO publicata în Nr. 181 ala .G a

zetei Transilvaniei*, ca cjise din partea chelnâriţelorO 

mele, sunta cu to^ulO neadevârate, deârece în presenta 

mea astfelO de lucruri niciodată nu s’au petrecuta. In 

privinţa călătoriei mele la Sibiiu, trebue sâ amintescii 

că m’am dusO acolo în afaceri.

Ana Minninger,
proprietara cafenelei »La călăreţa de circii«

*) Pentru cele cuprinse în acestă rubrică Redac- 
ţiunea nu e responsabilă.

Numere singuratice din „ Gazeta Transilva

niei'1 â 5 cr. se potu cumpăra în totungeria 

lui I. GBOSS, şi în librăria d-lui Nicolae 

I . Ciurcu.

EditorO: Iacobă Mnreşianu.

Redactorii responsabilO: Dr. Aurel Muresiau«.
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te s s iâ  bnrsíj. £o Vleaa

din 30 Augustö st, n. 1887.

Rentă de aurfi 5°/0 • • • 100 90 
Rent& de hârtiă 5°/0 • • 97.85 
împrumutului căiloră ferate

u n g a r e .......................150.73

Amortisarea datoriei eăi- 
i lorii ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostG ung.
(2-a emisiune) . .

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostO ung.
(3-a emisiune) . . . .  115 —

Bonuri rurale ungare . . 104.60 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.60 
Bonuri rurale Banat-Ti- 

: mişti . . . . . . . .  10450

Bonuri cu cl. de sortare 104.50 
Bonuri rurale transilvane 104 50

de

98.20

126

Bonuri croato-slavone 
Despăgubire p. dijma

vină ung................
ImprumutulQ eu premiu

ung................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurâ austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare .......................
Act. băncel de credita ung. 
Act. bănce! de creditii austr. 
Argintulii —. — Galbinl 

împărătesc! 'V i ' . * .  
Napoleon-d’orI . . . . 
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

104 75

100.50

121.60

124 60 
8150 
82.50 

112 60
135.75

886 —
286.50 
.282.30

. 5.94 
9.95 

61.55
125.75

B u r s a  d e  Bueus*esci.

Renta română (5%). .
Renta rom. amort. (5°/0)

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 ir.)
Credit fonc. rural (7°/0)

* jj (5°/o)
» » urban (7°/0)

> (6°/.)
- (5°/o)

Banca naţională a României 500 Lei 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională 
Aurii contra bilete de bancă . . 
Bancnote austriace contra aurii. .

Augastö st. v. 1887.

Cump. vend.

91 */* 92 */*
95— 95l/a

888/4 891/*
34— 3 6 -

104*/* 1051/a

89V9 90V*

103 V* 103 */i
94— 95—

87— 87 V,

14.V*
2.01

15.»/*
2.02

Cursuiu pieţei Braşovit
din 31 AugustQ st. n. 1887, 

Bancnote românesc! . .

Napoleon-d’o r î .....................

Lire turcescl.........................

Im pe ria li.............................

Galbeni..................................

Scrisurile fonc. »Albina» 6°/0

5°/o

Ruble Rusesc! 

Discontulü

Cump . 8.66 Vênd. 8.70

» 8.60 ê ■ 8.65

> 9.95 é 10.-

■ ' * 11.23 » 11.27

10.22 » 10.26

5 26 » 5.90

» » 101.— » 102.->

• n 98.— - 99.-

108.— B 110.-

7— 10°/» pe anü.

! i  A V I S U!
La noua măcelăriă a subscrisului, din Târ

guiţi StraelorQ, Nr. 308, se recomandă totu ie- 
luln de came, bună, prospetă şi cu preţuri mo-
rln«n^A  jhj ' ■ ■ w w w %4#George Mazgareanu,

măcelarii.

.  ̂a . risu d-loru abonaţii
Rugămii pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei să 

bineyoiască a scrie pe cuponulu mandatului poştalii şi numerii de pe 

f&şia sub care au primitu (Jiarulu nostru până acuma.

£ Domnii ce se abon^ză din nou să binevoiască a scrie adresa 

lăinuritfl şi să arate şi posta ultimă.

D6că se ivescu iregularităţi la primirea farului onor. abonaţi 

suntii rugaţi a ne încunosciinţa imediaţii prin carte poştale, ca în câtu 

depinde dela noi, să se delătureze. ADMINISTK. „GAZ. U i ANS “

ABONAMENTE
la

„ § a z e t a  t r a n s ^lv a n i ei "
se potu face cu începerea dalc*l şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii 

prin mandate poştale.

Adresele ne rugămu a ni se trimite esacttt arătandu-se 

şi posta ultimă.

jPreţulu abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:

pe trei l u n i ..................................... 3 îl. —

„ ş£se luni . . ♦ . . . • • 6 fl. —-

„ unit a n t i ......................................12 fl. —-

Pentru România şi străinătate:

„ pe trei luni . . . , . . 10 franci i

„ ş£se lu n i...........................................20 ,,

„ unii a n u ............................ . 4 0  ,,

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“
•>£ U Ú

Mersulü trenurilorü
Valabilii delà I luniu st. n. 1886.

pe linia Predealft-Budapesta şi pe linia Teíiisü-Aradii-IIudapesta a calei ferate orientale de statft reg. ung.
M l

ii: .

(ii

'

J*ţ<

Predealtt-B udapesta

BucurescI

I

Predealu

TimişG

Braşovă

Feldióra

Apatia
Augustinü

Homorodü

Haşfaleu

SlgMşAr* I

Elisabetopole

Mediaşfl

Copsa mici;
Micăsasa

Blaşiu

Crăciunelft

Teiuş ft .
Aiudü

Vinţuld de susfi

Uióra
Cucerdea

Ohirisft
Apahida

Clatin j-

Nedeşdu

Qhirbâu

Aghirişii

Stana

HuiodmîS

Giacia

Bucia

Bratca

Vadö

Mező-Telegd

Fagyi-Vásárhely

Veneţia-Or& îi

Oradia-mare

F. Ladánj
SiQliiok
Bada-peata

Trenü
de

persóne
Tren | Trenü 

accelerat i omnibus

7 20 
7 57 
8.24 
8.47 
9.29 
9 37 

1053 
11.00 
1134 
12.03 
12.26 
12.42 
1.11 
ţ.23 
2.06 
2.27 
2.49 
256 
3.12 
3.46 
5.01 
5.21

Trenü
omnibus

4.30

9.12
9.35

10.12

6.01
6.19

7.12
7.41

8.20
8.46

9.11
9.16

10.37
12.20
2.15

8.00

401
4.47
5.28
5.59 

649 
8.35 
9.02 
9.12 
9 56

10.37
10.59 
11.16

11.37
12.16
12.33
1.51
2.18
2.48
2 56
3 64
4 51 
5.28
5 56

Trenű
de

persóne
10.50
1.33
4.24

10.06

2.15Viena

N o t a :  Órele de nőpte sunttt cele dintre liniile gróse.

7.30
1.14

1.45

2.32

Budapesta—Preáealü

Trenü
de

persóne

6 37 
6.58
7.14
7.29 
7.56 
8.18 
858
9.15 
9.34 
953

10 28 
10 47 
10.57 
11.07 
11.19
1.16
3.29 
6.33

Trenü 
de pers.

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea ware

Venţia-Orăcjii
Fudi-Oşorheiu

Teleagü

Vadö

Bratca

Bucia

Ciucia

Huiedin

Stana

Aghiriş

Gbârbëu

Nedişu

Clnşin

Apahtda
tihiriş

Cncerdea

(Jióra 

Vinţulii de sustt 

Aiudű 

îekijü 

Crăciuneld 

Blaşfi 

Micăsasa 

Cepfa mie 

Mediaşft 

Elisabetopole 

>îgiş6f& 

Haşfaleu 

Homorod 

Augustinü 

Apatia 

Feldióra

Braşovă ^

TimişO

11.10

Tren
accelerat

Trenft 
de pers.

Trenü Treûü 
de omnibus

persóne!

Fredealù

BucurescI

7.40 2.— 1 7.40 618

11.05 4.05 1 10.42 9.38

2 02 5.47 2.02 12.02

4.î 2 7.11 4.78 2.01
__ - — 2 08

- _____ 2 19

7.33 — 2.41
_____ 8.04 — 3.24
— - . - __ 3.47
_ -- _____ 4.07

8.58 _____ 4.33
____ _ 9.28 _____ 5.15

- _ 5.33
—- - — 5.53
—— — 6.C5
__ - _____ 6.20
— 10.31 — 6.38

11.00 _____ — —

11 19 _____ — —

12 33 —U — ijf—

1.01 — —

1.11 __ — —

1.18 __ — —

1.05 _____ — —

1.46 ,__ — —

225 __ — —

2.50 — —

3.03 , — —

3.35 -- — —

4.01 „ , - .— —

4.20 — —

4.55 , ,. _____ —

5.42 — —

6.01 - — —

7.27 - —

8.08 - — ■—

8.36 - — —

9-06 - —

9.46 5.37 — —

— ,— 1.55 “

— 6.20 2.53 —

— 6.47 — —

— 11.30 3.28
—

9.35

7.08 
7.36 
9.16 
9.53 

10.- 
10.09 
10.19 
10.48 
11.55 
12.34 
12.52 
1.34 
2.13 
2.46
3.31
4.32 
5.02

6.53

7.43
8.23
9.02
9.52

Tipografia ALEXI Braşovtt. Hârtia din fabrica lui Martin Kopony, Zemescl

Tef gişft- ir a d A > B u d a | i« s ta B u d a p e s ta-  A r a d  A-TeiuşA.

Trenü
omnibus

Trenü 
de pers.

Trenü de 
persóne

'JTrenü de 
persóne

Trenü 
de persóne

Trenfi
omuibn.

T e iuşft
Alba-Iulia

11.24 - 3.00 V i e n a 11.10 12.10 __

11.59 - 3.59 B u d a p e s ta 8.20 9.05 -
Vinţulti de josü 12.30 - 4.22

Szolnok ^
11.20 12.41 -

Şibotii 1.01 - 4.51 11.35 5.45 -

Orăştia 1.32 - 5.18 A ia d f t 430 6.— -
Simeria (Piski) 2.32 - 6.15 Glogovaţti 4.43 6.13 -
Deva 2 52 - 6.35 Gyorok 5 07 6.38 ,—
Branicîca 3.23 - 7.02 Paulijÿü 5.19 6.51 -
Ilia ~ 3.55 - 7.28 Radna-Lipova 5.41 7.10 -
Gurasada 4.08 - 7.40 Conopü 6 09 7.37 -
Zam 4.25 H.11 Bérzova 6.28 7.55 -

Soborşin 5.30 - 8.46 Soborşin 7 25 8.42 -
Bërzova 6.27 - 9.33 Zam 801 9.12 -
Conopü 6.47 - 9.53 Gurasada 8.34 9.41 -

Radna-Lipova 7.28 - 1027 Ilia 8 55 9.58 -
Pauliş0 7.43 - 10.42 Branicîca 9.19 10.17 -

Gyorok 7.59 - 10.58 Deva 9.51 1042 -

Glogovaţti 8.28 — 11.25 Simeria (Piski 10.35 1107 -
Â r a d ă 8.42 9.17 12.31 Orăştiă 11.11 11.37 -

Szolnok 1 — 2 32 4,5° Şibotii 11.43 12.— -
— — 5.12 j Viuţulii de josü 12.18 12.29 -

E u d » p « § t a _ — 8.20 I Alha-Iulia 12.36 12.46 -

Viena — — 6.05 Tefuşft . 1.29 1.41 -

A ra d  à-Tf roaSfér® Sfiaaerla (Piski) Pe& roşen l

j 1
Trenü jTrenü ds Trenu Trenü de Tranü Trenfi

omnibus ]
1
persón« mixt persóne omnibus mixt

& **«,<!!& 5.48 6.05 iH naeria 2.42
Aradulö nou <5.19 - 6.33 Streiu - — 3.25
Németh-Ságh 6.44 — 6.58 Haţegă - - 4.W
Yinga 7.16 - 7.29 Pui - - 5.11
Orcziiaîva 7.47 - 7.55 Crivadia - »- 5.58
Mercziklva — — — Baniţa - 1. - 6.40
T im fiférís 9.02 - 9.08 F e lr o ş e n l - - 7.12

Tim iséra™  A r a d  & P e tro ş e n l— S im e r ia  (Piski)

Trenă ds Trenü de Trenü Trenü Trenü Tronfi
peraône persóne omnibus de pers. omnibus miit

Î im iş 6 r a 6.25 , 5.00 P e tro ş e n l __ __ 6.10
Merczifalva — '- — Baniţa — - 6.53

Orczifalva 7.46 - 6.32 Crivadia - - 7 37

Vinga ' 8.15 - 7.02 Pui - — 8.20

Németh-Ságh 8.36 - 6.23 Haţegtt - - 9.01

_ Araduiö nou 9.11 - 8.01 Streiu - —  ■ 9.52

&27 < 8,17 á tm é r i* - ) ._ t m


